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1 Introduction

1.1 Previous research

The earliest mention of a Dharanisamgraha manuscript appeared in Burnouf 1854:
334." The first description of such a piece deposited at the Royal Asiatic Society
was printed in Cowell and Eggeling 1875: 41-42* and a Dharanimantrasamgraha
kept at the Asiatic Society of Bengal was catalogued in Mitra 1882: 80-81,
291-292.2 Bendall 1883: 49-50, 169-170 described a Dharanisamgraha and a
bundle with numerous spell texts in Cambridge.* An account of a “Collection
of Dharanis, Stotras, and Avadanas” in Oxford was published in Winternitz and
Keith 1905: 259-262 and the table of contents of a Brhaddharanisamgraha came
out in Shastri 1915: 251-263.° Filliozat 1941: 31-57 listed the items contained in
the Dharanisamgraha mentioned in Burnouf 1854. The most detailed mapping of
such compendiums was published in Matsunami 1965: 287-349 where 460 texts
present in manuscripts housed at the University of Tokyo were listed in alpha-
betical order. Kaneko et. al 1979: 169-183 described the contents of a “Dharani
collection” at the Toyo Bunko which was incorporated into Tsukamoto et al. 1989
along with copious information about manuscript sources.® Pandey 1986b: 6-17,
18-35, 44-46 gave the contents of a Dharanyadisamgraha kept in Kathmandu’
and in 1988: 25-28, 1990b: 4-6, 1991: 15-26 and 1997: 9-12 he described a
Dharanthrdayasamgraha, a Dharanisamgrahapuranamahdyanasiitrardja, a

1 No. 108. in the list of “Manuscrits Bouddhiques Népalais” described briefly as “[r]ecueil de
formules magiques (buddhique).”

2 Note that only selected titles are listed in the catalogue entry.

3 “This work treats the Aryaharahara, Aryabhayakari and other Dharani mantras, and gives the
rules for the meditation of those mantras” — writes Mitra.

4 See the editions in the present volume. Note that Bendall 1883: 60 lists Add. 1343 with the
Saptavara, Marijusrinamasamgiti and the DasSabalastavastotra as a Dharanisamgraha, too. For
other pieces catalogued by him as “[a] collection of dharanis” see fn.31.

5 As Shastri notes: “[i]t is a collection of all well-known Dharanis made by some modern com-
piler.”

6 Tsukamoto et al. 1989: 61-62 give Dharanisamgraha manuscript sources, 62-150 manuscript
sources of dharani texts, 150-175 manuscript sources of texts included in the Toyo Bunko manu-
script.

7 The dharanis and mantras, additional texts, and stotras included in this manuscript are given
in three separate sections. This description was published again in Pandey 1990a: 58-68, 6986,
95-97.
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2 —— Introduction

Dharanimantradisamgraha and a Dharanimantrasamgraha respectively.® The
first extensive investigation of this tradition appeared in Davidson 2014 which
focuses mainly on Chinese contexts and treats the South Asian collections
briefly.” A study of the earliest known dated Dhdranisamgraha manuscript on
paper, Cambridge Add. 1326, was published in Hidas 2015a and Bhosekar 2017
presented the facsimiles and a Devanagari transliteration of a modern Nepalese
compendium.*®

1.2 Dharant and dharani collections

The Buddhist use of spells often interchangeably called vidya, mantra or dharani
can be traced back to at least the 1% century CE' and we have evidence for the
prominent presence of such incantations in the oldest surviving South Asian
library from Gilgit in the 6%-7" centuries.”? Chinese Buddhist mantra collec-
tions date back to the 4"-6™ centuries'® and the Lhan kar ma catalogue from
ca. 800 CE with the earliest listing of Sanskrit texts translated into Tibetan is
a useful source indicating the widespread use of dhdrani in the region.’ The
earliest Tibetan dharani compendiums were found at Dunhuang from around
the 10" century.”® Manuscripts with a collection of five dharani scriptures, the
Paficaraksa, survive from the 11" century onwards in North India and Nepal®
and the first witnesses for larger compendiums of spell texts, probably called

8 Note that the last of these manuscripts consists of 82 mantras and dharanis on 21 folios and
comes from Lahaul-Spiti; it is reported to be written in Tibetan script.

9 Davidson 2014: 153, 169 n.84.

10 Note that this publication lacks a proper identification and description of the manuscript itself
and dates it to the 7™ century. On the basis of the facsimiles, this paper codex is dated to Nepal
samvat 971 (1851 CE) as indicated in the colophon on folio 265v. For a romanized text based upon
the Devanagari transliteration see http://www.dsbcproject.org/canon-text/content/820/2949
(accessed March 2020).

11 Strauch 2014. For a delineation of South Asian dharani literature see Hidas 2015b.

12 Recently von Hiniiber 2014 and 2018. See Appendix 1. Note that Santideva’s Siksasamuccaya
(ca. early 8™ c.) also refers to the use of spells, especially in chapter 6, Atmabhdavaraksa, “Protec-
tion of the person” (Bendall 1897-1902).

13 Shinohara 2014: 4-9 and Davidson 2014: 143-144, in which latter it is proposed that Buddhist
mantra collections may have existed in India already in the 3 century CE.

14 Herrmann-Pfandt 2008: 181-249, (also 250-276 for various stotras etc.). See Appendix 2.

15 Lalou 1939: 15-17, Dalton 2016: 203-206.

16 See Hidas 2012: 76-87 for a description of a number of such manuscripts.
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Dharanisamgraha, in South Asia come from the 12-13® centuries.'” By the 16®
century a third renowned collection of incantations, the Saptavara, appeared
which contains seven texts.®

1.3 The Dharanisamgraha tradition

Latest around the 12—13" centuries, but probably much earlier, a textual tradi-
tion emerged which incorporates dharani stitras and shorter dharanis, further-
more often other texts as well, primarily sadhanas® and stotras,*® which can
be considered to be closely related to spell literature.”* Many compendiums
contain various pieces of Prajfidparamita literature, too.”? These collections
provide a wide glimpse into South Asian dharant literature, preserving the
highest number and variety of spells.”® With a sole exception,** it is difficult to
find exactly similar ones among these compendiums, which suggests that they
were not necessarily copied as a single text but rather compiled upon request.?

17 See the edition of Ms. Cambridge Add. 1680.8 in this volume.

18 Biithnemann 2014.

19 On sadhanas see Szant6 2015. For manuscript sources of sadhana collections such as the
Sadhanamala (Bhattacharyya 1925-1928) or Sadhana$ataka (Bithnemann 1994) see Sakuma
2001.

20 On stotras see Skilling 2014-15 and Hartmann 2015. Davidson 2014: 154 proposes that with
the course of time stotras and stavas tended to replace dharanis. For the Bauddhastotrasamgraha
collection see Pandey 1986a, 1986b, 1990a: 36-57, 87-100, 1994. For Hindu contexts cf. Stainton
2010 and 2019.

21 Inthe case of Oxford Ms. 1449 a few avadanas are also included in the collection while NGMPP
E 1774-3 contains a couple of gathas.

22 See the description of Ms. Add. 1326 in chapter 3 and the Appendices. On the relations
of dharani and Prajiiaparamita see Winternitz 1983: 11.367-368. The inclusion of longer
Prajiiaparamita texts like the Saptasatika, Paficavimsatika, Svalpaksara, Ardhasatika or the
Abhisamayalamkara-prajiiaparamitopadesasastra ascribed to Maitreyanatha calls for further
investigation. On Prajfiaparamita literature see Conze 1978 and Zacchetti 2015.

23 It is a question whether these collections can be considered to contain a more or less fixed
South Asian canon of spell texts and could be related to the Dharani-, Mantra- and Vidyadhara-
pitakas accounted for in various earlier sources (Skilling 1992: 114-115). It is likely, as Davidson
2014 suggests, that these pitakas were imaginary containers, nevertheless the Dharanisamgraha
compendiums do reflect what spell texts were used and remained recognized throughout the
second millennium.

24 See Appendix 8.

25 Six colophons are known to me which contain information about the commissioners of
Dharanisamgraha manuscripts. As the introduction to Ms. Add. 1326 in the present volume
shows, the colophon tells about the family of a Sakyabhiksu sponsor. The compendium in Appen-
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The titles of such compilations show some fluidity: beside the broadly used
Dharanisamgraha (“Dharani Collection”) designation, Nanddharanisamgraha
(“Collection of Various Dharanis”), Dharanimantrasamgraha (“Collection of
Dharanis and Mantras”), Dharanyadisamgraha (“Collection of Dharanis etc.”),
Dharanisamgrahapuranamahayanasiitra (“Dharani Collection Purana Mahayana
Suatra”), Dharanisamgrahamahdpurana-sarvasastropahita (“Dharani Collection
Great Purana with all Sastras™), Dharanisamgraha-nama-sarvasastra (“All Sastras
called Dharani Collection”), Brhaddharanisamgraha (“Great Dharani Collec-
tion”) and Nanasastroddhrtabrhaddharanisamgraha (“Great Dharani Collection
Selected from Various Sastras”) are also common titles.?® As the appendices at
the end of this study show, the order and number of texts in these collections are
not completely fixed.?” There are nevertheless patterns and sequences that occur
in many compendiums and a core of about 150 texts are present in the majority of
the longer manuscripts examined.?®

1.4 Dharanisamgraha manuscripts

In various catalogues there are more than 100 manuscripts listed as
Dharanisamgraha with minor variations regarding title as mentioned above.
The Nepal-German Manuscript Preservation Project (NGMPP) alone keeps repro-

dix 8 has a Vajracarya donor with his wife, three sons and a daughter, and its closely related
version seven donors of unspecified status, the one in Appendix 15 another Vajracarya, while
the one in Appendix 17 a Vajracarya along with his parents, brother and children. The colophon
of a shorter collection of dharanis, Cambridge Ms. Add. 1343, indicates a Sakyabhiksu, called
Ratnasiha, together with his wife and children as the donor of the manuscript. For the various
strata of Newar Buddhists see Gellner 1992. For a recent study of the social history of the Buddhist
book cult where lay sponsorship is shown to be more prevalent see Kim 2013: 213-270.

26 See Appendices. Note a Hrdayadharanisamgraha catalogued as MBB-I1-214 at the former
Institute for Advanced Studies of World Religions.

27 There are no collections, for example, which closely resemble in their structure Cambridge
Ms. Add. 1326 edited in this volume. Some other compendiums, however, seem to display similar-
ities in their arrangement of texts, for example at the beginning (cf. Appendices 12-16) or between
ca. Nos. 80-160 (cf. Appendices 11, 13, 14, 16-19). It appears to be the longest collections which
correspond to each other in the highest degree.

28 This core of texts is well represented in Cambridge Ms. Add. 1326.
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ductions of about 80 such manuscripts.?” The length of compendiums®* ranges
from ca. 10 to 500 folios showing that often merely a few dharanis were grouped
together, for example, those of the Paficaraksa and Saptavara,* while in the most
voluminous witnesses there are around 400 texts. In the present study only the
longer collections are considered in detail and the number of such manuscripts

29 https://catalogue.ngmcp.uni-hamburg.de/servlets/solr/select?q=%2BobjectType%3A%22ng
mcpdocument%22+%2BalINGMCP%3A*+%?2Btitle%3Adharanisangraha&fl=*%2Cscore&rows=
10&version=4.5&mask=content%2Fsearch%2Fsimple.xed (accessed March 2020). See A 131-10
(383ff), A 131-9/A 861-13 (335ff), D 42-12 (3201f), A 130-95 (316 ff), E 3457-3 (303ff), E 6143
(295 ff), E 896-11 (263 ff), D 63-3 (246 ff), E 588-20 (243 ff), D 10-15 (242 ff), H 97-7 (236 ff), E1774-3
(220ff), D 51-19 (210ff), E 273-15 (204 ff), H 100-4 (197 ff), E 1203-18 (178 ff), E 629-4 (159 ff),
E 1658-2 (153ff), E 1630-2 (150 ff), B 107-14 (143 ff), E 2087-2 (122ff), X 1454-1 (109 ff), B 107-22
(97ff), E 446-4 (99ff), E 232-15 (99 ff), E 14-3 (98ff), D 26-1 (98ff), E 1376-2 (91ff), E 1562-17
(90ff), H 112-8 (89f1f), D 35-29 (88 ff), E 1540-3 (82ff), E 417-22 (75 ff), E 2362-4 (72ff), X 1073-1
(70ff), A 130-7 (67 ff), E 12—6 (57 ff), E 933-1 (57 ff) and also C 39-8 (47 ff), D 25-23 (44ff), D 142
(44ff), E 172411 (43 ff), E 157024 (41ff), E 367-6 (40ff), E 1499-18 (39ff), E 18-2 (38 ff), A 861-3
(37 ff), E 1504-2 (35 ff), 1 7-21 (33 ff), C 39-4 (33 ff), E 377-27 (33 ff), D 75-40 (30 ff), E 19233 (29 ff),
H 92-4 (29 ff), E 1498-21 (28 ff), H 103-4 (27 ff), E 1504-14 (26 ff), E 293-23 (26 ff), E 295-12 (26 ff),
A 130-19 (25ff), A 130-23 (22ff), H 193-5 (21ff), E 1502-7 (21ff), B 107-9 (21ff), H 92-5 (20ff), E
1499-17 (191f), H 394-5 (19 ff), H 191-16 (19 ff), A 130-29 (19 ff), A 130-20 (19 ff), E 150614 (18 ff),
H 3-4 (18ff), E 299-42 (18 ff), E 258-5 (18 ff), H 3-4 (18 ff), E 377-26 (17 ff), E 11-10 (15ff), A 875-4
(12ff), A 130-32 (11 £f), D 27-21 (10 ff), E 470-14 (10 ff), D 40-27 (8 ff), B 10642 (8 ff), B 107-7 (7 ff),
H 269-21 (7 ff), E 1743-14 (6 ff), A 923-12 (5 ff).

30 On multiple-text manuscripts in various cultures see Friedrich and Schwarke 2016 and Bausi,
Friedrich and Maniaci 2019.

31 See e.g. Cambridge Or. 1811, 1812, or a slightly longer collection in Buescher 2011: 30-37.
Cambridge Add. 1343 contains the Saptavara, Mafijusrinamasamgiti and the Dasabalastavastotra,
Add. 1449 a couple of dharanis, stotras and ritual texts, Add. 1476 the Paricaraksa-, Abhayamkari-
and Tarabhattarika-dharanis, Add. 1485 the Prajiiaparamitahrdaya, Saptavara and the
Sitatapatra-mahapratyangira, Add. 1546 the Paficabuddha- and Mahasamvarahrdaya-dharanis,
Add. 1550 the Parficaraksa-, Kurukulla- and Candamaharosana-dharanis, Add. 1551 a few
dharanis and stotras, Add. 1553 the Paricavimsatika-prajiaparamita-hrdaya-, Dhvajagrakeyiri-,
Moksapada- and Sahasrabhujalokesvara-dharanis, while Add. 1555 the Mahasamvara- and
Bhiitadamara-dharanis. For a Dharanihrdayasamgraha with the Ekajata-dharani and the five
Parficaraksa-dharanis see Pandey 1988: 25-28. For descriptions of the Cambridge manuscripts see
Bendall 1883 and the online catalogue https://cudl.lib.cam.ac.uk/collections/sanskrit (accessed
March 2020). Yoshizawa 2017: no. 31 contains the Paficaraksa and Aparimitayur-dharanis, no. 116—
1-3 the Namasamgiti, Aparimitayur-dharani and the Saptavara and no. 44 the Prajiiaparamita-
hrdaya, Svalpaksara-prajiaparamita, Sadaksari-mahavidya, DurgatipariSodhana-dharani,
Saptabuddha-stotra, Usnisavijaya-dharani, Sarvarogaprasamani-dharani, Marici-dharanti,
Amoghapasahrdaya, Taradevya namaskaraikavimsati-stotra, Sitatapatra-namapardjita-
pratyangira, Vajrayoginiparamartha-sriman-mantranusarini-malamantra, AvalokiteSvarasya
astottaraSata-mahayanasitra, Pratisaradevi-stuti and the Pratisaraparicaka-stotra (this last list
is also based upon a draft survey at Taisho University).
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surviving amount to about 30.*> Reproductions of the following pieces or more
detailed descriptions thereof have been accessed: Asiatic Society of Bengal B 5,*
Cambridge Add. 1680.8,% Tokyo Ms. 201,>* Tokyo Ms. 420, NGMPP E 1774-3,%” NAK
5/31=NGMPP B 107-14,%® Unspecified collection Ms. and Asha Archives Ms. 2507,*
Oxford Ms. 1449,“° Asha Archives Ms. 2566, Paris No. 62,%> Royal Asiatic Society
Hodgson Ms. 55, NGMPP E 614-3,** Tokyo Ms. 419,* Tokyo Ms. 418,¢ Cambridge
Add. 1326,*” Toyo Bunko No. 13,*® NAK 3/589 = NGMPP A 131-9 = A 861/13*° and
NAK 3/641 = NGMPP A 131-10.>° While all these manuscripts originate from Nepal
it is probable that we deal here with a wider South Asian tradition: Cambridge
Add. 1680.8 bears features of both Eastern Indian and Nepalese manuscripts sug-
gesting that Dharanisamgrahas once may also have been prevalent beyond the
sphere of the Kathmandu Valley kingdoms.

32 See the beginning of fn.29. for the longest NGMPP manuscripts. Note also three longer collec-
tions unaccessed by the author: MBB-1-7, MBB-11-171 and MBB-III-53 at the former Institute for
Advanced Studies of World Religions, Stony Brook. Surveying contemporary traditions of printed
dharani text collections circulating among the Buddhist Newar community of Nepal is beyond
the scope of the present study.

33 See Appendix 3.

34 See the edition in this volume.

35 See Appendix 4.

36 See Appendix 5.

37 See Appendix 6.

38 See Appendix 7.

39 See Appendix 8.

40 See Appendix 9.

41 See Appendix 10.

42 See Appendix 11.

43 See Appendix 12.

44 See Appendix 13.

45 See Appendix 14.

46 See Appendix 15.

47 See the edition in this volume.

48 See Appendix 16.

49 See Appendix 17.

50 See Appendix 18. Griinendahl 1989: CXII notes that this manuscript is identical to the Brhad-
dharanisamgraha described in Shastri 1915: 244.
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1.5 Related traditions across Asia

The probably earliest appearance of a spell collection in China is the Great
Dharani Satra of the Seven Buddhas and Eight Bodhisattvas (T 1332 Qifo bapusa
suoshuo datuoluoni shenzhou jing) attributed to the 45" centuries.’* The Dharani
Miscellany (T 1336 Tuoluoni zaji) originates from the 6™ century.>® Atikiata’s
Dharani Collection (T 901 Tuoluoni ji jing, Dharanisamgraha) is dated to 654 CE
but this work is a compendium of rituals and does not resemble these collections
of spells and related texts.>* Evidence of large multilingual spell compilations by
imperial order comes from the 15™ and 18" centuries.” In Korea the Dharani Col-
lection from Sanskrit Books (Pémso ch’ongji chip) survives from the 12 century
and trilingual spell books were produced between the 15" and 17 centuries.* For
Tibetan compendiums with dharani texts remaining at Dunhuang from the end
of the first millennium see Lalou 1939: 15-17 (Pelliot Tibétain 45, 49) and Dalton
2016: 203-206 (IOL TIB J 711). Tibetan gzungs bsdus, mdo mang and bka' ‘dus col-
lections with about 170 texts on the average have been prevalent for at least four
hundred years.>® Mongolian zungdui compendiums with around 160 texts survive
from the 17® century onwards and this tradition may be traced back to the 1314t
centuries.”’

51 Shinohara 2014: 4-9, Davidson 2014: 143-144.

52 Shinohara 2014: 4-9, Davidson 2014: 144-145. Composed around a smaller core, these two texts
expanded over time and the longest version contains about 270 dharani texts (Giebel 2019: 1).
53 Davidson 2012, 2014 and Shinohara 2010, 2014, 2015.

54 See Wang-Toutain 2015: 584 especially. These are the quadrilingual Zhufo pusa miaoxiang
minghao jingzhou (Marvelous Images, Names, Siitras and Dharanis of the Buddhas and Bodhi-
sattvas) in Chinese, Tibetan, Mongolian, and Sanskrit compiled under emperor Yongle (r. 1402—
1424) and the Dazang Quanzhou (Collection of All Dharanis) in Manchu, Chinese, Mongolian, and
Tibetan, composed in the reign of emperor Qianlong (r. 1735-1796).

55 McBride 2019: 362-363.

56 See Meisezahl 1968, Taube 1968, Harrison 1996, Orosz 2008, Zorin 2014, Everding 2015 and
Eimer 2015. The longer complete manuscripts listed in Orosz 2008, for example nos. 43, 58, 60
and 68, contain 75, 169, 188 and 205 texts respectively while those given in Zorin 2014: 50-51
incorporate works ranging in number from 135 to 214 pieces, the most common amount being
between 165 and 188. See also Everding 2015: 294 ff. Note that the last section of the Derge Kangyur
with dharani texts is also titled gzungs bsdus (Nos. 846-1108), cf. Eimer 2015:19. Orosz 2008: 67
remarks that “the introducing lines of the dkar-chag (58.92.1) tell us that this book, like every
other Dharani Collection, goes back to the Rtag-brtag-phun-tshogs-gling edition by Taranatha.”
57 See Sazykin 1999 and Kollmar-Paulenz 2013 for recent studies. The former describes a man-
uscript with 164 texts while the latter gives a detailed account of a compendium with 172 works.
Other versions referred to contain 154 and 162 texts.



Figures 1and 2: Dharanisamgraha manuscript MS Add.1680.8.1, detail of folio 3v (top)
and folio 15r (bottom). The former depicts the goddess Usnisavijaya and the latter
Astamahabhaya-Tara. Copyright © Cambridge University Library. Licensed under Creative
Commons Attribution-NonCommercial 3.0 Unported License (CC-BY-NC 3.0). Used with
permission.



2 An Edition of Cambridge Ms. Add. 1680.8

This manuscript bundle of 46 palm-leaves® with five lines is the earliest surviv-
ing witness of the South Asian Dharanisamgraha tradition and the only palm-
leaf compendium known. It is a challenging case because, as Bendall 1883: 169
suggests, these leaves are likely to belong to at least three different collections
due to the variations regarding the layout of lines around the string-holes and
foliation, which latter is frequently broken off. Since no final colophon remains
on any of the leaves we cannot be certain about the title of these collections
and their date can only be estimated on a palaeographical basis which points
to the 12""-13® centuries. Note that on folio 1680.8.3.1r there is a donor’s name,
Sraviryaériksuna, after the text of the Niyatakarmaksayamkari-nama-dharani,
however, this is probably a copied name and not the actual sponsor of the man-
uscript.? On folio 1680.8.1.3v an eight-armed Usnisavijaya is painted and on folio
1680.8.1.15r Astamahabhaya-Tara is depicted as texts related to these goddesses
run in these leaves.?

The provenance of this bundle is debatable. While the hook-topped script
is likely to indicate Nepalese origins, the two surviving illustrations including
string-hole decoration point towards Eastern India. Consequently it is hard to
establish where exactly these manuscripts come from. There are a few possible
scenarios, for example, that production involving Eastern Indian artists or influ-
ences happened in Nepal or these leaves were created in the lowlands perhaps by
Nepalese scribes and then taken to the Kathmandu Valley. In any case, it is likely
that South Asian Dharanisamgraha traditions used to be current outside Nepal as
well, which suspicion is also supported by the evidence that comparable collec-
tions were used across Buddhist lands of Asia.

As for the contents of these leaves, now with their complete edition we can
gain a more thorough glimpse than earlier.” Still the tables of contents presented
below are somewhat tentative because it is problematic to identify some texts
without colophons or to establish the precise sequence of the surviving folios given
their often fragmentary condition, the occasionally repeated foliation or the com-
plete lack thereof. For pagination I have followed the Cambridge Sanskrit Man-
uscripts Project online arrangement and numbering of leaves even though these

1 Bendall 1883: 169 mentions 45 leaves.

2 Cf. the copied donor’s name in the edition of Add. 1326, too: a certain Liladevika appears on
folios 84v, 91r and 94v.

3 There are no further illuminations surviving.

4 Bendall 1883: 169-170 lists 28 colophons.

@ Open Access. © 2021 Gergely Hidas, published by De Gruyter. This work is licensed
under the Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International License.
https://doi.org/10.1515/9783110713367-002
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are expressly provisional.” Where possible, new suggestions for the sequence of
folios have been given.® At the moment it seems that altogether 59 different texts
survive in this manuscript bundle. Forty-six have been identified while the title of
13 pieces remain unconfirmed. Four scriptures are included twice in these leaves:
the Karnajapa-nama-dharani, Konda-nama-dharani-caityakarana-vidhi, Mahasri-
nama-dharant and the Vajrottara-nama-dharani and there are two different texts
bearing the same title, Jatismara-nama-dharani. About a third of all these texts is
included in the earliest known paper Dharanisamgraha manuscript, Cambridge
Add.1326.

2.1 Contents
Add.1680.8.17

1. 2v Anantabuddhaksetragunodbhavana-dharmaparyaya
[A part of a chapter of the Buddhavatamsaka®|
2. 3v Usnisavijaya-nama-dharani’® [100]
[The first part of the text. Continues at Add. 1680.8.1.21]
3. 4r Halahala-hrdaya®
[The very end of the text. Probably continued from Add. 1680.8.1.16]
4. 4r Unidentified text
[A brief purificatory text dedicated to Sumerukalparaja. Shares parts with
Adikarmapradipa 33]"
5.  4rJatismara-nama-dharani [36]
[The complete text; somewhat shorter than the version in Add. 1326. Different
from the one with similar title in Add. 1680.8.3.11]

5 An online description and complete digital reproduction is available at https://cudl.lib.cam.
ac.uk/view/MS-ADD-01680-00008-00001/1, https://cudl.lib.cam.ac.uk/view/MS-ADD-01680-
00008-00002/1, https://cudl.lib.cam.ac.uk/view/MS-ADD-01680-00008-00003/1 (accessed
March 2020).

6 Note that folio Add.1680.8.2.11v most likely continues on Add.1680.8.1.Xr, which raises ques-
tions about the assumed tripartite division of the bundle.

7 Editions known to me are indicated in the footnotes. Corresponding text numbers in Cambridge
Ms. Add. 1326 are given in square brackets.

8 Cf. Hamar 2015: 92, 94 and Skilling and Saerji 2012.

9 Cf. Miiller and Nanjio 1884, Yuyama 2000, Hidas 2020.

10 Cf. parts of Sadhanamala No. 28. (Bhattacharyya 1925-1928: 66-71).

11 Cf. Takahashi 1993: 152.
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4v Unidentified text

[A short protective spell along with ritual instructions]

4v Usnisavijaya-nama-dharani [100]

[Probably the very beginning of the text to be continued at Add.1680.1.2]
4bisv Narayanapariprcchd-mahamayavijayavahini'? [91]

[The first half of the text; somewhat different from the published one]

7r Astamahabhayatara-sadhana®

[The very end of the text. Continued from Add. 1680.8.1.22]

9r Sarvajinadhaturatnakarandaka-nama-bhagavad-
aryavalokite§varasya namastottarasataka [140]

[The complete text]

Pindikrama-sadhana

[The opening verse]

9r Unidentified text

[A spell for the protection of children with ritual instructions]

9v Karnajapa-nama-dharani [40]

[The complete text; slightly longer than in Add. 1326 with ritual instructions
added. Similar to Add. 1680.8.3.38]

9bisr Sanmukhi-nama-dharani® [44]

[The second half of the text. Continued from 1680.8.1.25]

9bisv Bhadracari-pranidhana®® [70]

[The beginning of the text]

9trisv Halahala-hrdaya

[The last part of Sadhanamala No. 28 with ritual instructions added. Probably
continued at Add. 1680.8.1.3]

13r Usnisavijaya-sadhana'’ [169]

[The complete text]

13r Vasudhara-dharani®® [62]

[A section of the text]

12 Cf. Banerjee 1941.

13 Cf. Sadhanamala No. 99. (Bhattacharyya 1925-1928: 207-208).
14 Cf. de la Vallée Poussin 1896: 1-14.

15 Cf. Mimaki 1977.

16 Cf. Vaidya 1960a: 428-29.

17 Cf. Sadhanamala No. 211. (Bhattacharyya 1925-1928: 417-418).
18 Cf. Dhih 2007.
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13v Vajrasarasvati-sadhana®

[The complete text]

14v Unidentified text

[Various spells dedicated to the Gandavyiha and Samadhiraja, furthermore
Mahapratisara, Vajrapani and another one with ritual instructions. Cf.
Add.1680.8.3.8]

15r Usnisavijaya-nama-dharani [100]

[The very end of the text starting at Add. 1680.8.1.2]

15v Astamahabhayatara-sadhana

[The almost complete text. Continued at Add. 1680.8.1.9]

19v Maitreyanathasya+++++

[Verses with references to the six paramis and ten bhiimis]

Xr Gathadvaya-dharani [43]

[The second half of the text. Continued from Add. 1680.8.2.4]

Xv Sanmukhi-nama-dharani [44]

[The first half of the text. Continues at 1680.8.1.14]

Add.1680.8.2*°

9r Mahamanivipulavimanasupratisthitaguhya-nama-dharani*

[The very end of the text. This part does not survive in the edited Gilgit
fragments]

9v Unidentified text

[The beginning of a text dedicated to Vajrasrnkhala with a spell. Perhaps
related to Add. 1680.8.3.7]

11r Samadhirajasttra®

[The beginning of chapter 3, the Bhiitagunavarnaprakasanaparivarta]

11v Gathadvaya-dharani [43]

[The first part of the text. Continued at Add. 1680.8.1.24]

19 Note that this text is titled Suklaprajfidparamitasadhana in Sadhanamala No. 151.
(Bhattacharyya 1925-1928: 310-311).

20 Editions known to me are indicated in the footnotes. Corresponding text numbers in
Cambridge Ms. Add. 1326 are given in square brackets.

21 Cf. Matsumura 1983.

22 Cf. Vaidya 1961b: 13.
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Add.1680.8.3%

10.

11.

12.

1r Grahamatrka-nama-dharani** [103,177]

[The second half of the spell. Continued from Add. 1680.8.3.12]

1r Niyatakarmaksayamkari-nama-dharani

[A single invocation and spell]

1v Mahasri-nama-dharani

[The beginning of the text. Invocation to Tara. The Buddha dwells in Sukhavati
and teaches the twelve names of Mahasri along with a spell to Maifijusri and
Avalokitesvara for the sake of prosperity. Similar to Add. 1680.8.3.40]

2r Marici-nama-dharani®® [102]

[The end of the text]

2v Unidentified text

[A short spell with tantric references]

2v Samantabhadrapratijfidl-nama-dharani

[The first part of the text with invocations, a spell section and vows. Continues
at Add. 1680.8.3.9]

3r Vajra++la-nama-mahavidya®®

[The end of a text with enumerations of benefits. Perhaps related to Add.
1680.8.2.2]

3v Unidentified text

[Various brief spells including the Jatismara and Vajrottarahrdaya. Cf.
Add.1680.8.1.20]

4r Samantabhadrapratijia-nama-dharani

[The second part of the text with vows, a spell section and a ritual manual.
Continued from Add. 1680.8.3.6]

5r Astamahabhayatarani-nama-dharani [118]

[The complete text; longer than in Add. 1326 with enumerations of benefits]
5r Jatismara-nama-dharani

[The complete text; different from the one with similar title in Add.1680.8.1.5
and Add.1326 [36]]

5v Grahamatrka-dharani [103,177]

[The first part of the spell. Continues at Add. 1680.8.3.1]

23 Editions known to me are indicated in the footnotes. Corresponding text numbers in
Cambridge Ms. Add. 1326 are given in square brackets.

24 Cf. Dhih 2005.

25 Cf. Dhih 2006.

26 Perhaps Vajrasrmkhala?
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6v Janguli-mahavidya

[A section of the text against snakebite with spells and benefits. Probably
continues at Add. 1680.8.3.23]

10v Unidentified text

[The latter part of a spell and a fragmentary sentence with the benefits of this
text perhaps related to Vajrasrnkhala]

12r Vajrottara-nama-dharani

[The very end of this text. Similar to Add. 1680.8.3.26]

12r Konda-nama-dharani-caityakarana-vidhi

[Various invocations, spells and ritual instructions for gifts and a caitya
ceremony. Similar to Add. 1680.8.3.28]

13v Cintamani-nama-dharani [33]

[Shorter sections of various spells followed by the Cintamani-nama-dharani
along with the Vimalosnisa-dharani]

14r Laksa-nama-dharani

[The complete text of the Bodhigarbhalamkaralaksa-dharani.?” This is the
only manuscript witness of the text known to me]

14v Drstapratyayah-Srutidhara-nama-dharani

[A short text dedicated to Avalokite$vara. Invocations, a spell and ritual
instructions]

15v Cunda-dharani-sarvatathagatahrdaya [110]

[The complete text titled Cundabhattarikaya raksamantra in Add. 1326
introduced by the eight names of Avalokitesvara]

16v Hemanga-nama-dharani [86]

[The complete text]

16v Unidentified text

[A short text with an invocation to Aksobhya, a spell sharing features with a
part of Add. 1326 [48], and benefits]

17r Janguli-mahavidya

[The very end of the text. Probably continued from Add. 1680.8.3.13]

17v Jangulya bhagavatyah kalpa®

[The complete text with spells and ritual instructions for treating snakebite]
17bisr Aksobhya-nama-dharani

[The very end of a text unrelated to Add. 1326 [4]]

27 Cf. Schopen 1985 and Strauch 2009, Hidas 2021.
28 Cf. Sadhanamala No. 121. (Bhattacharyya 1925-1928: 251-252).
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17bisr Vajrottara-nama-dharani

[A short text with an invocation to Vajrottararaja, a spell and ritual instructions
against illnesses. Similar to Add. 1680.8.3.15]

17bisv +++++++ nama-dharani

[A short lacunose text with an invocation and spell]

18r Konda-nama-dharani-caityakarana-vidhi

[Various invocations, spells and ritual instructions for gifts and a caitya
ceremony. Similar to Add. 1680.8.3.16]

21r Mahadharani

[A longer and complete dharani sitra. The Buddha dwells in Sravasti and
teaches a string of spells to Ananda which provide multifold protection and
benefits]

22v Buddhahrdaya-nama-dharani

[A longer and complete dharani siitra. The Buddha dwells in the Range of
Tathagatas (tathagatagocara) and teaches a twofold spell with various
benefits to an assembly of bodhisattvas]

23r Samantabhadra-nama-dharani

[This text, different from and longer than Add. 1326 [20], contains a spell with
brief ritual instructions]

23v Dhatukaranda-nama-dharani*

[The complete text of the Sarvatathagatadhisthanaguhyadhatukarandaka-
mudra-dharani. This is the only manuscript witness of the text known

to me. After an invocation and the spell taught by the Buddha numerous
tathagatas praise him for this deed]

24v Rucirangayasti-nama-dharani

[The beginning and larger part of the text with an invocation, a spell and
benefits. Continues at 1680.8.3.43]

25v Svapnamdada-nama-dharani

[The latter section of the text with a part of the spell and ritual instructions]
25v ViSesavati-dharani*®

[The beginning of the text. The Buddha in Paravata land. The first part of a
narrative about a bhiksu called Vapakhyata. See also Add. 1680.8.3.37 and 42]
26v Unidentified text

[The ritual instructions and benefits section of a text dedicated to
Avalokite$varal

29 See Schopen 1982 for a study and identification of the Sri Lankan inscriptions with the
dharani section published in Mudiyanse 1967.
30 See Felbur, Harrison and Wiles (forthcoming).
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30v ViSesavati-dharani

[Invocations to buddhas and bodhisattvas along with brief spells. Ritual
instructions uttered by Mafijusrikumarabhfita primarily to overcome illnesses
and to liberate people. See also Add. 1680.8.3.35 and 42]

32r Karnajapa-nama-dharani [40]

[The very end of this text; similar to Add. 1680.8.1.13]

32r Caityavandana-nama-dharani

[A brief text with invocations, a spell and a description of benefits]

33r Mahasri-nama-dharani

[The Buddha dwells in Sukhavati and teaches the twelve names of Mahasri
along with a spell to Mafijuéri and Avalokite$vara for the sake of prosperity.
After the spell ritual instructions and a description of benefits follow with a
formal conclusion of the text. Similar to Add. 1680.8.3.3]

33v Unidentified text

[The beginning of the text. Ritual instructions and a mantra dedicated to
Avalokite$vara for the preparation of pills to eliminate various illnesses]

35v ViSesavati-dharani

[The nidana continued. The bhiksu in conversation with MafjusSrikumarabhdata
who teaches about illnesses afflicting people in Jambudvipa. See also Add.
1680.8.3.35 and 37]

36r Rucirangayasti-nama-dharani

[The end of the text with ritual instructions. Continued from 1680.8.3.33]

36r Sarvamangala-nama-dharani [39]

[The text with brief ritual instructions and a description of benefits added
which are not present in Add. 1326]

36v SarvarogapraSamani-nama-dharani [144]

[After an invocation to Heruka a spell follows which eliminates all illnesses.
This text is referred to as originating from the Vajrasikharodbhavatantra]
36v Unidentified text

[The very beginning of a text]



Symbols and abbreviations = 17

2.2 Editorial policy

This edition provides a slightly standardized and structured version of the text
present in the manuscript bundle. There are some marginal corrections and addi-
tions by a second hand. Occasionally minor corrections have been made by the
editor to improve readings.

2.3 Silent standardizations

Geminations after r have been standardized

Degeminations before a semivowel have been standardized

Sibilants have been given in their standard form

Final anusvaras before vowels or at the end of sentences have been changed to m
Homorganic nasals have been changed to anusvaras when needed

Variations between a/a, i/1, u/a have been standardized

The lack of avagrahas has not been indicated

2.4 Symbols and abbreviations

+ a broken off or illegible aksara

[x] restoration of a partly broken off aksara

< a special sign seemingly functioning as a line-filler

<x> folio numbering as given online in the Cambridge digital library
ac. areading in the manuscript before alteration (ante correctionem)
pc.  areading in the manuscript as altered (post correctionem)

corr. correction by the editor

ms. an original reading in the manuscript
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2.5 Ms. Add.1680.8.1

Extent: 15 folios. Folios are numbered online as 2, 3, 4, 4bis, 7, 8, 9, 9bis, 9tris,
10, 13, 14, 15, 19 and there is one last unnumbered folio.

[1] <2r> buddhaksetra | eka[m ratrimdivasam] yat khalu punasr

bho jinaputrakasapaddhajayam lokadhatau kalpam tad 5
avaivartikacakranirghosayam lokadhatau bhagavatah sunicitapadma[praphu]l-
litagatrasya tathagatasya buddhaksetre ekam ratrim divasam yat khalu puna

bho jinaputrah | avaivartikacakranirghosayam lokadhatau kalpam tad dhi

rajayam lokadhatau bhagavato dha[rmadhvaljasya tathagatasya buddhaksetre
ekam ratrim divasam yat khalu punar bho jinaputradhirajayam lokadhatau 10
kalpam tat pradipayam lokadhatau bhagavatah simhasya tathagatasya
buddhalkse]tre ekam ratrim divasam yat khalu punar bho jinaputrah

pradipayam lokadhatau kalpam tat suprabhayam lokadhatau bhagavato
vairocanasya tathagatasya buddhaksetre ekam ratrim di[vasam yat khalu

punar] bho jinaputrah suprabhayam lokadhatau kalpam tad duratikramayam 15
lokadhatau bhagavato dharmara$mipraphullitagatrasya tatha[gatasya
buddhaksetre ekam <2v> ratrim divasam] yat khalu punar bho jinaputra
duratikramayam lokadhatau kalpam buddhavyiihayam lokadhatau bhagavatah
sarvabhistumatira$mirajasya tathagata[sya buddhaksetre ekam ratrim di]-

vasam yat khalu punar bho jinaputra vytthayam lokadhatau kalpam tada 20
dasamandalanirghosayam lokadhatau bhagavata$ candrabuddhe tathagatasya
buddhaksetre ekam ratrim [divasam yat] khalu punar bho jinaputrah

lokadhatau kalpagananapraveSena pariphullam dasabuddhaksetraparamanta-
rajahsamam buddhaksetraSatasahasrany atikramya tatah padmasriya

lokadhatau bhagavato bhadrasriyasya tathagatasya buddhaksetre 25
ekam ratrim divasam yatra samantabhadracaritanam bodhisattvanam
bhiamiparikarmaviSesah | yah kascid bho jinaputra kulaputro va kuladu[hita va]
imam tathagatanam anantabuddhaksetragunodbhavanam dharmaparyayam
udgrahisyati dharayisyati vacayisyati paryavapsyati yonisa$ ca manasi+

[Anantabuddhaksetragunodbhavana-dharmaparyaya] 30
[2] <3r> ++++++++[savijayayai] ||

om namo bhagavate sarvatrailokyaprativi§istaya buddhaya te namah |

tadyatha om bhram bhram bhram $odhaya Sodhaya viSodhaya viso[dhaya

asamasa|mantavabhasaspharanagatigaganasvabhavavi$uddhe |

18 buddha-] corr.; bud- ms. 23 -dhatau] corr.; -dhatta ms. 31 Probably continued from 4v.
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abhisificontu mam sarvatathagatah | sugatavaravacanamrtabhisekair
mahamudramantrapadaih | ahara ahara ayuhsamdharane

Sodhaya Sodhaya viSodhaya viSodhaya gaganasvabhavaviSuddhe |
usnisavijayapariSuddhe | sahasraraSmisamcodite | sarvatathagata[valokini

| satpara]mitapariptrani | sarvatathagatamatre | daSabhtmipratisthite | 5
sarvatathagatahrdayadhisthanadhisthite | mudre mudre mahamudre valjrakaya]
samhatanapari$uddhe | sarvakarmavaranaviSuddhe | pratinivartayayurviSuddhe

| sarvatathagatasamayadhisthanadhisthite | om muni muni mahamuni |

[vimuni vimuni] <3v> mahavimuni | mati mati mahamati | mamati sumati
tathatabhatakotipariSuddhe | visphutabuddhi$uddhe | he jaya [jaya vijaya] 10
vijaya | smara smara | sphara sphara sarvabuddhadhisthanadhisthite | Suddhe
$uddhe buddhe buddhe | vajre vajre | mahavajre | suva[jre vajraga]rbhe

jayagarbhe vijayagarbhe vajrajvalagarbhe vajrodbhave vajrasambhave vajre

vajrini | vajram bhavatu mama $ariram sarvasattva++++++Suddhir bhavatu

mama sada sarvagatipariSuddhi$ ca | sarvatathagatas ca samasvasayantu | 15
budhye budhye | sidhye sidhye | +++++++++ [vibodhaya] | mocaya mocaya |
vimocaya vimocaya | $odhaya $odhaya | viSodhaya viSodhaya |

[Usnisavijaya-nama-dharani]

[3] <4r> ++++++++tuh |

Arya-halahala-hrdayam samaptam || || 20
om hrih him japamantrah || ||

[4] namo bhagavate sumerukalparajaya tathagatayarhate

samyalksambuddhaya]

++++kalpe 2 mahakalpe kalpapariSodhane | daksinam pariSodhaya svaha ||

sakrd uccaritamatrena sumerupramanamatram api pindapatadi pariSodhitam 25
bhavati || ||

[unidentified text]

[5] namo bhagavatyai arya-jatismarayai || namo bhagvate §akyamunaye

tathagatayarhate samyaksambuddhaya |

10 tathata] pc.; tatha ac. 11 sphara] ac.; sphara ralaraya pc. 18 Continued on
15r. 19 Continued from 9trisv.
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tadyatha om bhagavati suvrate siddhe susiddhe $ante dante moksani

mukte vimukte amale vimale nirmale duhkhacchedani dantah sastibhir
buddhakotibhir bhasite | hiranye hiranyagarbhe | sarvarthasadhani |
sarvatrapratihate svaha ||

ya imam dharanim dharayed vacayel likhapayet | sa
catuhsastikalpakotisahasrani jatismaro bhavati | durgatim nabhija<4v>nati |
janmani janmani cakravartiraja bhavati | dine dine japat sumerumatram papam
ksayam gacchati | asya dharanyah prabhavena ||

Arya-jatismara-nama-dharani samapta || ||

[6] namah sarvabuddhabodhisattvebhyah

om sarvavit ptra 2 stira 2 avartabhaye svaha ||

vidhir ekasmaranamatrena sarvatathagatanam piijaya sthanam Sirasa
++++++++ <<< bhavati | satatajapena na sa kacin triratnaptjayanakrtopacita
bhavati | sarvasapariptiranam sarvakalam japatam | sarvabu[ddhabodhi]
sa+++++++dhipra+++sarvadevatavarjanam | sarvanagavasikaranam

| sarvasattvaprasadanam | japata atmaraksa pararaksa va amoghah |
sarvabhatakrtya +++++++++++++++++++++++++dhyo bhavati | janamadhye
vaSatah | asadhitasyaitani karmani bhavati || ||

[Unidentified text]
[7] namo
[Unidentified text: Usnisavijaya-nama-dharani?]

[8] <4bisr> ++dyadharapsaradibhih $riyamano dharmavalokamukham nama
dharmaparyayam deSayamasa atha narayanau 'surair jitah parajitah samtrastas
tejobalahino yena bhagavams te[nopasam]kranta upasamkramya bhagavatah
padau Sirasabhivanditvabhivandya ekante nyasidat | ekante nisannah | sa

evam aha | sarvajiio 'si bhagavan sarvadarsi | sarvasattvanukampa ++ tad
deSayantu me bhagavan dharmaparyayam | yena deva naga yaksa raksasadayo
manusya amanusya va mahata $astrasampate samgrame bahuyuddhabale

va vivade va sarve vi[jayino] bhavisyanti ++++++m atra narayana bhito 'si
mayadharas tvam narayana mayavi tvam mahabalo 'si | anekamayajalena
sattvan vihethayasi | samgramavi[jayi] praSnam pari+++++++++++haham

21 Probably continued on 3r. 22 Seemingly not this folio follows.
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bhagavan kamasurendrenasuramayaya jito 'ham parajito 'ham | ubhas ca devah
kecit ++++++++ <4bisv> ++++++++bhagavan dharmapal[ryalyam yena sattvah
samgrame vijayino bhavisyanti | asuran parajayisyante | hiyamana darpa asura
bhavisyanti | bhagavan aha | bha[taptrvam naralyana atite 'dhvani magadhe
rohitake parvate ratnasrir nama raja babhtva | tena kalena tena samayena
visveSvaro nama tathagato 'rhan samyaksambuddho vidyacaranasampannah
++ lokavid anuttarah purusadamyasarathih $asta devanam manusyanam

ca buddho bhagavan tasya bhagavato vi§vesvarasya sakasan maya imani
mahamayavijaya[valhini nama vidyamantrapadany udgrhitani dharitani
vacitani | paryavaptany anumoditani | parebhyas ca vistarena samprakasitani

| asyas< dharanya prabhavena naralya]na na kvacic chatrubhayam na
durgatibhayam | na vinipatabhayam | na caurabhayam cotpannam
navanavativarsasahasrani dharmena rajyam karayitva pascast sukhena nagaran
nagarabhavam gr

[Narayanapariprccha-mahamayavijayavahini]
[9] <7r>[bha]yam jagat |
ity Astamahabhayatara-sadhanam samaptam || ||

[10] namo lokanathaya || evam maya $rutam ekasmin samaye

bhagavan aryavalokiteSvarasya bhavane potalake parvatarajasikhare
nanavrksasurabhikusumavakirne jambitnandasuvarnakaficanavabhasai
nanaratnavabhasavimanabhtmipradese viharati sma | anekair deva-
nagayaksagandharvasuragarudakimnaramahoragair manusyamanusyaih
Sakrabrahmalokapalapramukhair bodhisattvakotiniyutasahasrai$ ca
sardham bhagavan satkrto [gurukr|to manitah pdajito 'rcito apacayitah
parivrtah puraskrto dharmam de$ayati sma | adau kalyanam madhye
kalyanam paryavasane kalyanam svartham suvyafijanam kevalam
pariptirnam pariSuddham paryavadatam brahmacaryam samprakasayati
sma | atha khalu brahmadya devaganah yena potalakaparvatasikharas
tenopasamkranto upasam<7v>[kramyaryalvalokiteSvaram bodhisattvam
mahasattvam samstuvanti sma | he bhagavan krtakrtya krtakaraniya
apahrtabhara | anupraptasvakartha pariksinabhavasamyo+++++++++mukta-
citta suvimuktaprajha ajaneya mahanaga sarvacetovasiparamaparamiprapta
paripurnajiianasambhara uttirnabhavakantara parahitayatna

16 Continued from 15v. 19 aryavalokitesvarasya] pc.; aryavalovalokitesvarasya ac.
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mahakarunabaddhahrdaya prajaparamavatsala sukhaprada snehaprasrtagatra
anantasattvottarana kusalasugatatmaja tribhuvanaikabandhava

vigataraga vigatadvesa vigatamoha trimalaprahina traividyaparaga
sadabhijiiaprapta nyagrodhaparimandala dvatrim§anmahapurasalaksana
asityanuvyafijanalamkrtagatra suvarnavarnastiksmacchavi
pransuravadatamirti navanagakesararunajatadhara
jatakalapopagiidhamiirdhni amitabhaprayuktara$mi suvimuktarasmi
jvalitavyamaprabha kancanadiprasitayasah | < <8r> suvimalatejah
udayodgirnadinakarosnisa manikanakaprajvalitayajfiopavitardhakaya
dasabhfimipravicaya daSaparamitanugatacarana akhanditasila

acchidras$ila simhavikrantoraska komalalalitagatra vrsabhendreksanagati
daksinavartasankha gambhiravartanabhi ardhacandralamkrtatilaka
vistirnalalata pralambabahu nirantarabhrii uttunganasa kalasakrtigriva
dirghanguliparvani mrdutamranakha jvalavanaddhahasta
cakramkrtapanipadatala $aratkamalanibha stiksmopacitagatra
brahmagambhirasvara hrdamgamapriyanga [sa]premaniparamasniya
dar$aniya sudar$ana kamalabha kamalodbhava kamalasambhava kamalasana
kamalahasta kamandaluvyagrahasta krsnaji[na]dhara aksadhara patapavitra
purvabhilasi [amrtavalrsa cintamanikalpavrksa sudarSana sarvasattvadhrtikara
pritikara sarvasattvopajivya buddhanirmanakaya sugatavesa<8v>dhara
sugatadhatudhara ekaikaromasattvasara krtapunya krtakusala krtaniScaya
uttaptavirya samsaratikranta sarvadharmayauvarajyabhisikta taranugatacarana
bhrkuti<++dru jayavanta nayavanta smrtimanta $antimanta $ilavanta
maitrimanta riipavanta gunavanta punyavanta bhagyavanta arthavanta
arthanam datara sam$ayanam chettara dharmanam pravaktara lokanam
§astara pariptirnacandramandalamukha sarvaratnakhacitanitambapradesa
suvarnavarnaytpasthayi stiryasahasratiriktarucirasarira
brahmendradinamaskrta iti |

yah kaScid aryavalokiteSvarasya namastottarasatena stotrena stotropaharam
kuryat tasya paficanantaryani karmavaranani pariksayam gacchanti

| sarvamandalapravisto [bhavati] | sarvamantras ca tasya sidhyanti |
anekakalpakotisahasrani durgatim nabhigacchati avici nu pravisati dine

dine pratar utthaya yah pathed dha<9r>[rayed vacayet] +++yed va tasya kaye
kusthavicarcika kasasvasadayo na bhavanti sarvavyadhivinirmukto bhavati |
janmani janmani jatismaro bhavati | devaputrasadr$o bhavati | maranasamaye
sukhavatyam lokadhatav upapadyate | jatau jatau caryavalokiteSvarenavirahito

17 darsaniya] corr.; dasaniya ms. e sudar$ana] corr.; sudasana ms. 19 sudar$ana] corr.;
sudasanams. 36 jatau] corr.; jata ms.
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bhavati satatajapena medhavi bhavati $tro bhavati susvaro bhavati surtipo
bhavati adeyavakyo bhavati | sarvasastraviSarado bhavati | ya$ canena stotrena
stotropaharam kuryat | tena dvasastiganganadivalukasama buddha bhagavato
vanditah ptjitas ca bhavanti samo vipako nasti viSesah |

Sarvajinadhaturatnakarandakam nama bhagavad aryavalokite$varasya
namastottarasatakam samaptam || || krtir iyam brahmanabh ||

[11] trailokyacaramuktam gaganasamagatam sarvabhavasvabhavam
Suddham $antam viviktam paramasivam ayam yoginam eva <9v> gamyam |
durbodham durvicaram svaparahitatamam vyapinam nirnimittam

vande kayam jinanam sukham asamasamam nirvikalpaikamdartim ||

[Pindikrama-sadhana]

[12] om siddhih || tvrri trrrrd krrrram ndrrrra rrerrra vrrrra srrrri ddhrrrri hrrrra
vrrrra mrrrrar srrrra ayam mantro rangayantrena kharavalikaya likhitva
balanam kanthe bahau baddhva dharyah | ahindi ptirmaksira vigrahani
amarantu dakini grahamatara bhatapretadityo balanam dvadasavarsani
yavat raksam karoti saptadurvakalambasahita aryataraya dasaksaramantrena
ekavims$ativaran parijapya deyah | diirvakalambani ca potam avarjya bale
prakseptavyani | drstapratyayah || ||

[Unidentified text]

[13] namo jihvottararajaya tathagatayarhate samyaksambuddhaya
tadyatha om vara vara sarvaratnapratimanditasarire svaha ||

anaya dhara[nya] maranakal+++karnajapo diyate sa samsaraduhkhebhyo
mucyate | sukhavati nama lokadhatav utpadyata iti ||

Arya-karnas<japa-nama-dharani samapta || ||

[14] <9bisr> ++++++++++++++sthitatd | tadyatha | om ksame ksame | ksante
ksante | dame dame | dante dante | bhadre bhadre | subhadre subhadre |
candre candre | sucandre sucandre | candrakirane | candravati || tejo++++++

13 It appears that in this part the original aksaras were deleted and thinner ones inserted with

these seed syllables.
the folio is illegible.

13 -valikaya] corr.; -vanikaya ms.

25 Continued from Xv. The left side of

15
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++++++++[sarvaklesavisodhani] | sarvarthasadhani | sarvanarthaprasamani
| paramarthasadhani | sarvapayaviSodhani | kayaviSodhani | vagvisodhani |

manasam[Sodhani| +++++++

+++ [kulaputro va] kuladuhita va imam sanmukhim nama dharanim triskrtva
ratre triskrtva divasasya++vartayisyati sa sarvakarmavaranani ++++ ksipram
anuttara samyaksambodhim abhisambhotsyate || idam avocad bhagavan
attamanasas te ca bodhisattva mahasattva bhagavato bhasitam abhyanandann

iti [[ ]

++++ nama-dharani samapta || ||

[Sanmukhi-nama-dharani]

[15] namah samantabhadraya | atha khalu samantabhadro bodhisattvo
mahasattva etan eva lokadhatuparamparan abhila++++<9bisv>pyabuddha-
ksetraparamanurajahsaman kalpan kalpaprasaran abhidyotayamano bhiiyasya
matraya gathabhi[gi]tena pranidhanam akarsit || ||
yavat keci+++++ke sarvatryadhvagata narasimhah |
tan ahu vandami sarvi-y-aSesan kayatu vaca manena prasannah ||
ksetrarajopamakayapranamaih sarvajinan karomi prana+ |
sarvaji+++khe[na manena bhadraca]ripranidhanabalena ||
ekarajagri rajopamabuddhan buddhasutana nisannaku madhye |
evam aSesata dharmatadhatum sarvadhimucyami parnajinebhih ||
+++++++++++mudran sarvasvarangasamudrarutebhih |
sarvajinana gunan bhanamanas tan sugatan stavami ahu sarvan ||

dipavarebhi ca dhiipavarebhih ptijana tesa jinana karomi ||
vastravarebhi ca gandhavarebhi$ cirnaputebhi ca merusamebhih |

sarvaviSista

[Bhadracari-pranidhana]

[16] <9trisr> aksobhya++++++++++ aryavalokite§vara-mahasthamaprapta-
aryamaitreya-aryamafjusri-aryavajrapani-aryasamantabhadraprabhrtibhyo
mahabuddha[bo]dhisattva+++++++++++van aryavalokite$vara tava hrdayam

6 bhagavan] ac.; bhagavan sa ca sarvavati parsat sadevamanusasuragandharva$ ca loko

pc. 19 nisannaku] pc.; nisaku ac.

vadyavilepanachattravarebhih pc.
-samantasamanta- ac.

28 Seemingly not this folio follows.

23 malyava++++++++++bhih] ac.; malyavarebhi

29 -samanta-| pc.;
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avartayisyami | sarvakamaprasadhakam | adhrsyam sarvabhitebhyai
bhavamargavinasanam |

samyathedam | he bodhisattva priyabodhisattva mahabodhisattva he hale
aryavalokiteSvara mahe$vara paramamaitracitta hitacitta mahakarunika
kamamgama | viyamgama viyati 2 mahaviyati 2 dhara 2 dhiri 2 dhuru 2 5
dharadhara 2 cala candracala namas te 'stu om hrih sarvasattvabhayaprada

haha hari 2 harivahanodbhava bhavabhava bhavanagha turu 2 kuru 2 suru 2

muru 2 curu 2 suprasadasitamalavimalamdrte he he bhagavan aryavalokite$vara
mahe$vara mahakarunika krsnajinadhara aksadhara kamandalu<9trisv>dhara
dandadhara padmadhara patapavitrajatamakutalamba pralamba cala2mala2 10
kala 2 kamala 2 cala 2 nala 2 dala 2 jala 2 hala 2 hili 2 hulu 2 halahala halahala

he bodhisattva priyabodhisattva mahabodhisattva namas te ‘'stu hitm htim kuru
hrdayam anusmara samayam anusmara jatim anusmara satyam anusmara
buddhasatyam anusmara dharmasatyam anu[sma]ra samghasatyam anusmara |
idam ca me karyam kuru 2 bhiita 2 mahabhtta svaha || 15
esa vidhih pratidinam pratar utthaya Sucina Sucivastrapravrtena bhagavata
aryavalokite$varasya purato 'patitagomayena caturasram [mandalakam krtva]
++++++++ trayodadavaran uccarayitavyah | tatah sarvavyadhin apanayati

| maram copasamayati | ekamanoratham krtva sanmasenaivam kurvato
manoratham ++++++++++ bhagavan avalokite$varah | paficanantaryakariapi 20
sidhyet | yadi na sidhyet tada aham eva paficanantaryakari syam | visamvadi

[Halahala-hrdaya]

[17] <10r> [namo bhagavatyai aryosnisa]vijayayai || prathamat tavan mantri
mukhasaucadikam krtva sukhasanopavistas caturbrahmaviharan bhavayet

| tadanantaram svahrdy akaraparinatam candramandalam dhyatva tadupari 25
sitabhriimkaram drstva tadvinirgataraSmisamuihair jagad avabhasya

puratah sarvabuddhabodhisattvan vicintya ptjapapadeSanadikam

kuryat | tatah om $tinyatasjianavajrasvabhavatmako 'ham | tatah punar

api svahrdindau yamkarajam visSvadalakamalam dhyatva | tadupari
candrabimbamadhyagam sitabhriimkaram drstva tatparinatam 30
usnisavijayam | caityaguhantastham sitavarnam trimukham trinetram |

baddhaparyankam | prathamasitavadanam | daksinapitamukham |

vamanilamukhadamstraputavastabdhostham | daksinacaturbhujesu

6 cala] corr; cale ms. 12 him ham kuru] pc.; him ac. 22 Probably continued on
4r. 23 Seemingly not this folio follows. 34 -stabdhostham] pc.; -stabostham ac.
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vi$vavajraraktaravindastha-amitabhajinasaravaradahastam | vamacaturbhujesu
<10v> dhanuhtarjanipasa-abhayabhadraghatahastam | vairocanamukutinim
| divyavasanaparidhanottariyam nanalamkarabhtsitam || sitaprabhamalinim
pasyet | tasya daksine loke$varo | vame padmadhari | daksine camarahastah |

vame vajrapanih | kuvalayadalasyamah | vame kuvalayasthavajradhari | daksine 5

camarahastah | etau nisannau cintaniyau | tatah ptarvadaksinapaScimottaresu
| acala | takkiraja | niladanda | mahabalah | sarve nila dvibhuja ekamukhas
trinetrah pratyalidhah vyaghracarmambarah | trdhvake$ah | astanagabharanah
| viSvadalakamalastryakrantah | vame tarjanipasahastah | daksine khadga-
ankusaniladandavajrahastah | bhavaniyah | upari Suddhava[sa | kayikaul]
++++++++ | pirnakumbhabhitamrtam pravarsamanau | evam saparivaram
bhagavatim dhyatvanya samkuryat | om Sirasi ah kanthe | himkaram hrdaye
+ <13r> ++++++++++ padayoh | tato mudram bandhayet | samputafijalim
krtva tarjanyau samkocya jyesthangusthabhyam sadhukaram dattva
omkaratrayasahitam dharanim e++++artya pascad vina mudraya avartayet |
om svaha || hrdayamantrah | om amrtayurdade svaha || upahrdayamantrah ||
om amite amitodbhave amitavikrante amitagatre amitagamini | amitayurdade
gaganakirtikare sarvakleSaksayamkariye svaha || iti malamantrah ||

Aryosnisavijaya-sadhanam samaptam || ||

[18] om namo amrtaya amrtodbhavaya amrtam me kuru amrtaya namo namah
svaha || om amrtakundali kha 2 khahi 2 tistha 2 bandha 2 hana 2 daha 2 garja 2
kamya 2 visphotaya 2 sarvavighnavinayakan mahavajrakrodhamahadamstrotkata-
bhairavaya asimusalapasupasahastaya mahaganapatijivitantaraya svaha || ||

[Vasudhara-dharani]

[19] <13v> namo buddhaya ||

athatah sampravaksyami prajiiaparamitodayam |
yaya bhavitaya sarvavadinigrahako bhavet |
dvibhujam ekavadana sitavarnam manoramam |
ardhacarcake$am ca ++jabimbusthitam |

padmam daksinahaste tu raktavarnam vibhavayet |
prajiiaparamitam vame vajraparyankam samsthitam |
sarvalamkarabhtsitangi bhavayen nabhimandale |
amkara++sambhitam paramanandakarinim |
samayasattvam nispadya jidnasattvam vibhavayet |
sanmasabhyasayogena prajiiaparamitau bhavet |
saptaratraprayogena sarvasa+++++
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++japaprayogena saptaslokam dine dine

karoti va prayatnena $atagrantham tu dharayet |

atra mantrapadani bhavanti | om picu 2 prajfiavardhani jvala 2 me
+++++++++++ | akakarudite anena mantrena saptabhimantritam
ayacitamaranalam sanmasan pibet | prajiia bhavati medhavi mahan iti |

Vajrasarasvati-sadhanam samaptam || ||

[20] <14r>ka gatha || ||

namah samantabuddhanam apratihatasasananam | om kini kini
tathagatodbhave Sante varade uttamottame tathagatodbhave hiim phat
++++naya dharanya dharitaya aryagandavythasttram dharitam bhavati || ||
namah samantabuddhanam apratihataSasananam om dhuna dhuna hitm htim
phat svaha || +++++nya dharitaya aryasamadhirajasttram dharitam bhavati || ||
namah samantabuddhanam apratihataSasananam om manidhari vajrini hm
ham phat ++++++ dharinya dharitaya mahapratisara bhavati || ||

namo vajrasattvaya || kotaksah kotavah kotah kotavas ca
ka++++++++++++++++++++++++ || etani dasanamani vajrapanes trayah
pathet tasya vajradharo raja putravad varado bhaved dadati [rajyam)]
++++++++H+H++++++++ <14v> ++++++aSatrupariksayam || ||

namah samantakayavakcittavajranam | om usnisacakravarti
sarvalaukika++++++++++++++++++++++pena kenacit krtani tani

sarvani cchinda 2 bhinda 2 hana 2 daha 2 garja 2 kampa 2 vidhvamsaya 2
anekasatasahasra++++++++++++ttibhri || ||

om siddhih | lohagundakarpalaikam haritavyah palena cakarivadanarasasya
bhaksanam ca keSarajasya nilasingika [tatraiva saptasapt]+++nenava |
trayasaptahaparatas tu $arkarayalaikam dattva ghrtena saha sthapayet

| S$esam ca punah samskaraniyam tato masakaikam bhaksayet |
bhrngarajarasapala+++tarasapala 1 +++[sapala] 1 paniyapala 1 ukaijikapala
8 tilatailapala 1 uksadrakeSarajarasapala 2 etat sarvam ksayam nitva
tailasodasapala |

[Unidentified text]

5 ayacitamaranalam] corr.; ayacitaranalam ms. 6 vajrasarasvati-sadhanam samaptam || ||]
corr.; vajrasarasvarasvati-sadhanam samaptam || || pc., vajrasarasva ac. 7 Seemingly not this
folio follows.
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[21] <15r> +++++++++samantaraSmipariSuddhe | sarvatathagatahrdayadhisthana-
dhisthite | mudre mudre mahamudre mahamudramantrapade svaha ||

Aryosnisavijaya-nama-dharani samapta ||

[22] nama aryastamahabhayatarinyai ||

yasyah smaranamatrena nastam astabhayanakam |

tam pranamya pravaksyami sadhanam ca $i$o $rnu |

dhyatva gaganamadhye tu taram astabhayapaham |

pujamanomayim krtva kuryat papasya deSanam |

punyanumodanam pascad atmapunyani ++nam |

atmabhavam tato dadyat Saranani tridha punah

karoty akaranam pascac chiinyatayam tv anantaram |

sva++++tah pa<15v>dmam astadalavikasitam |

tanmadhye tam vicintyaiva nilabham utpalam tatah |

tasya madhye punar bijam vahniraSmiprabhasvaram |

tena devim samutpadya sarvalamkarabhasitam |

savyato++m devim vamenutpalakaras tatha

ekavaktram svabimbam ca navayauvanasamsthitam |

sugandhipuspake$am ca padmacandroparisthitam |

ardhaparyankam avastabhya raksayed bhuvanatrayam |

astadevyantarale ca bhavayet tarartipinim |

sphuranmantrataya yogi krtva dhyanam anavilah |

om tare tuttare ture svaha || om om svaha | parve om ta svaha | daksine om ture
svaha | paScime om tu svaha | uttare om ture svaha | vahnyadau om ta svaha |
om re svaha | om tu svaha | om re svaha | sarvas caitah sphuradripah | yatha
devi tatha parah | om [tare]+++++++ccha svaha |

puspam deyam gandhanaivedyadikam utpalamudraya nivedayatiti |

krtva sadhanam evedam navadevisamanvitam |

hatvastabhayam ca sarvam karontu ni

[Astamahabhayatara-sadhanal]
[23] <19r> ++++++++++++++++
++++++++++++nan |

dharmasravanas tisthantu kalpakotyo hy acintakah |
lasapa+++++++ +++++

1 Seemingly not this folio follows. 29 Continued on 7r.
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+++++++++dvipadottamah ||

na buddha vijugupsante cittena malini krtan |
maitracittahite sattvams tarayanti bhavarnavat |
ye+++sabuddha ye 'tita ye 'py anagatah |

anusiksam naham tesam careyam bodhicarikam ||
sampiirya paramiprajiiam sadgatisattvamocakah |
saksatkrtva hy abhijiah sat+++yam bodhim uttamam ||
ajatan asamutpannan agrahyams capy analayan |
asambhiitan avijiaptan varman budhyeya $tinyakan ||
nihsattvajivavigatam yosapudgalavarjita

budhyeya dharmanairatmam yathabuddham maharsibhih ||
ahammametivigatah sarvavastusv anihsrtah |
sarvasattvahitarthaya dadya danam amatsari ||
anabhogena me bhogah <19v> syur bhavanam abhavatah |
sarvabhava-abhavan me piiryatam danaparamih ||
acchidrasilasilena buddhasilasamanvitah |

atanmayai$ ca $ilair me piryatam Silaparamih ||
prthivyaptejasi tatha vayudhatav anisrtah |

akrodho daksatasyasta ptiryatam ksantiparamih ||
arabdhaviryah satatam drdhotsaho ma[ha]balah |
balavan kaya+++++yam viryaparamih ||

mayopamena ca tatha vajropamasamadhina |
strangamasamadhye ca paryatam dhyanaparamih ||
trivimoksamukhadvarai+ +++++++

+++++++ya plryatam prajiiaparamih ||

tejasa sarvabuddhanam prabhaya cavabhasayan |
viryena bodhisattvanam asa++++++
B S S e

+++paramiyakam akranta dasabhimayah ||

ity Arya-maitreyanathasya ++++++++
[24] <Xr> +++++++++++++bhedatah ||

sattvanam avaranam tatpratipakso 'grayanasambhasa
sarvantarayadosaprahanam esam taya bhavati ||
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2 vijugupsante] corr.; vijupsante ms. 11 dharmanairatmam] ac.; dharmanairatmam
uttamacakrahitarthasarvadehinam pc. 31 Continued from 1680.8.2.11v. 31 bhedatah] ac.; ne
caritakaukrtanya bhedatah pc.
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tadyatha om vajraprakalrovajraprakare vajracakradamstrabhayanake] | amale
vimale nirmale cale cule culuke culeke culu culu buddhe svaha ||

yo granthato 'rthato va gathadvayadharanim prayufjit | sa hi dasavidham
anu+++[bhate] sattvottamo dhiman || krtsnam ca dhatupustim pramodyam
cottamam maranakale | janmam ca yathabhikamam jatismaratam ca sarvatra ||
buddhai$ ca samavadhanam tebhyah $ravanam tathasray++++[muktim saha]
budhyadvayamukhatam asu bodhim ca || ||

ksayam hi gacchanti mahanidhana rajagnicaurodakavipralabdhah |

$rutam nidha[nahi tathagata]+++++[kotibhi]

++++++++sya malam sattvarthayuktasya ca bodhicittam |

yad yoni$a$ caiva vaivekacittam aparigrahah sarvasukhasya mila | +++++

[Gathadvaya-dharani]

[25] <XV> ++++++++++++++++++++++++talapratipratisthite [sapta]+++++++++
+++++++ttt -+ +amantrayate sma ||

udgrhnidhvam ytiyam kulaputra imam sanmukhim nama dharani
sarvajaga+++++++++++++++++++++++++++++++pratisamvidalaksa-

nah yas ca me ka$cil laukikasampattisukhanubhavah sa bhavatu sarva-
sattvasadha+++++++++++++++++++++++++pratideSitam anuttaraya
pratide$anaya | yani ca me marakarmani tani ma bhavann aparijiiatany

[anutta] +++++++++++++++[lamilam] laukikam lokottaram va tad bhavatv
anuttarajiianaphalam | ya ca me vimuktih sa bhavanta sarvasattvavimo[ksaya |]

[Sanmukhi-nama-dharani]

22 Continued on 9bisr.
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Extent: 2 folios, probably by different hands. Folios numbered online as 9 and 11.

[1] <9r>ha || malamantrah || om manivajre hiim | hrdayah || om manidhari hGm

phat | upahrdayam || [|

Arya-mahamanivipulavimanasupratisthitaguhya-nama-dharani samapta || ||

[2] namo bhagavatyai aryavajrasrnkhalayai || om namo bhagavati vajraditye |
vajraprakare vajrasrnkhale htim htim hiim mama saparivarasya sarvasakrana
hana hana ghiirmapaya ghirmapaya daha daha adityam bandha hana

hana vimuktapapini vimuktapapini bhasmangi raktangi bhitasmasane
akata+++++tadhasiti vajraditye vajraprakare vajraSrnkhale bandha bandha
bhagavati mandalam parvadiSam bandha daksinadiSam bandha pascimadi$am
bandha uttaradi$a++++++++++++dasadiSo bandha | daSagharantaram

bandha | samdhyam bandha | trisamdhyam bandha | visamdhyam bandha

| pasam bandha | prasada+++ <9v> pra++++++++++nagadhyam bandha |
bhitapretapi$acadin bandha | brahmaraksasadin bandha | anyan api mama
saparivarasyahitaisino dustasa[ttvan bandh]+++prabhe jvaline jvaline mama
saparivarasya sarvaSakram samtapaya samtapaya pidaya pidaya vajraprakare
vajrasrnkhale bandha bandha idam mandalam sighram aveSaya+++ya hana
hana htim phat maraya svaha || om bhagavati vajrasrnkhale diptahutasanayai

| kapilapingalalocanayai | bhrkutimukhayai | marjaracarmapravrtayai |
caturdamstrakaralayai | rudhirasamptirnakapalayai | bhagavati vajrasrikhale
siddhavidyadharayaksaraksasapretapiSacakusmandaganasevite | mahavidye |
ekapadam bandha | dvipadam bandha | tripadam bandha | catuspadam bandha
| dakinim bandha | katadakinim bandha | sarvagrahan bandha | sarvadustan

bandha |
tadyatha om ca

[Unidentified text]

[3] <11r> +++++++++[li]ptah kamair anupalipto rapaih | asamsrsta
arapyaih | vimukto duhkhebhyah | vipramuktah skandhaih | visamyukto

4 upahrdayam] ac.; upahrdayam | komale cidanamadvitiyah suvarnactidonamatrtiyovajractido-

nama || pc. 5 mahamani-] corr.; mahamane- ms.
this folio follows.

9 Perhaps dittography?

28 Seemingly not
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bo++++++++++++++++++h | vimuktah paridahaih | parimuktas trsnaya |
toyad usttirnah | pariptirno jiiane | pratisthito 'titanagatapratyutpannanam
buddhanam bhagava++++++++to nirvane sthito bhitakotya sthitah
sarvasattvollokaniyayam bhiimau | ime te kumara tathagatasya bhuta
buddhagunah | ebhir buddhagunava[rnaih] samanvagato bodhisattvo
mahasattva imam samadhir magamya anacchedyena pratibhanena
tathagatasyarhatah samyaksambuddhasya bhiitam buddhagunavarnam

samprakasayan no carthato vyafijanatam ca paryadanam gacchati | sarva casya

vacanam buddhaparigrhitam niScarati || buddhanusmrti || ||
$ubham astu sarvasattvanam |
[The BhatagunavarnaprakasSanaparivarta of the Samadhirajastutra]

[4] <11v> +++buddhaya ||

na divi bhuvi va nasmin loke na vai$ravanalaye na marubhavane na divye
sthane na diksu vidiksu va |

caratu vasudham sphitam krtsnam saparvatakananam purusavrsabhas tv
atulyo ++++manah kutah || ekagatha || ||

sarvabuddhan namasyami jinan apratipungalan |

Sarirani ca sarvesam sambuddhanam yasasvinam ||

jayante yatra sambuddha bodhim yatra ++++

++++§ivam cakram parinirvanty anasraval ||

yatra sthita$ cankramita nisannas ca tathagatah |

kalpitah simhasayyas ca tan desan pranamamy aham ||

ardhva [tirya]++++++++++++

+++raSariresu stipesu pranamamy aham ||

purvottare diSobhage tisthate dvipadottamah |

jino dusprasaho nama tenemai gatha bhasi+

+++++++++++ stuvanti tathagatan |

kalpakotisahasrebhir na te gacchanti durgatim ||

caturgatha || ||

buddhe dharme 'vajiam kausidyam tustir alpa+++

[Gathadvaya-dharani]

24 dusprasaho] corr.; dusprasabho ms. 29 Continued on 1680.8.1.Xr.
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2.7 Ms Add.1680.8.3

Extent: 29 folios. Two folios are numbered as 17. Folios 7-9, 11, 27, 28, 31 and 34
missing.

[1] <1r> ++++++ svaha | htim svaha | hrih svaha | dhih svaha | vah svaha |

om adityaya svaha | om somaya svaha | om dharanisu++++++++++++++++
svaha | om Sukraya svaha | om krsnavarnaya sanai$caraya svaha | om rahave
svaha | om ketave svaha | om buddhaya svaha | om vajradhar+++++++++ | om
kumaraya svaha | om sarvagrahanam svaha | om sarvanaksatranam svaha | om
sarvopadravanam svaha | om bhagavatyai svaha | om dvada$arasi++++vidye
hiim hiim phat phat svaha || ||

Arya-grahamatrka-nama-dharanti || ||

[2] namah sarvabuddhabodhisattvebhyah || tadyatha om dhupi dhupi
kayajvalani svaha ||

Arya-niyatakarmaksayamkari-nama-dharani samapta || ||
SraviryaSriksunasya yad atra punyam tad bhavatu sarvasattvanam ||

[3] <1v> +++tarayai || evam maya Srutam ekasmi bhagavan sukhavatyam
viharati sma | atha khalu bhagavan mahasriyam drstva manjusriyam
aryavalokite$varam ca bodhisattvam mahasattva[m e]tad avocat | yah khalu
punar mafijuérir mahasriyo devataya namadvadasakam $rosyati | bhiksur
va bhiksuni va upasako va upasika va | anyo va yah ka[$ci]+++++++yisyati
likhisyati likhapayisyati | na tasya daridryabhayam bhavisyati | daridryam
prahayaty adhyo bhavisyati | atha khalu +++++++++++++++bhasate sma |
tadyatha om laksmih $rih padmamalini dhanadhipatih gauri mahayasah
padmanetri ka+++++++++++++prabha | maha+++++mantrapadani | +ini
2 glini 2 kayaviSodhani vagviSodhani manahsam$odhani | sisi sisi | nimi 2
e o S SR

[Mahasri-nama-dharani]

4 Continued from 5v. 15 Note the donor’s name.
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[4] <2r> +++++++++]i varahamukhi mama sarvadustapradustanam caksur
mukham bandha bandha svaha | om maricyai svaha | om varale vadale vatgali
varali varahamukhi++++ dustapradustanam caksur mukham bandha bandha
svaha ||

idam avocad bhagavan attamanas te ca bhiksavas te ca bodhisattva 5
mahasattvah sa ca sarvavati parsat ++++suragarudagandharvas ca loko
bhagavato bhasitam abhyanandann iti || ||

Arya-marici-nama-dharani samapta || ||

[5] om [praty]++++++ mahadvetakapalahaste mahasvetakapalamaladhari
mahayogesvari asitiyogasahasravinasani mama-+++nacin mantratantrayantra- 10
ctrnakrtaprayogadikam << krtam tat sarvan hana 2 daha 2 paca 2 chinda 2

bhinda 2 vajrena hiim phat tasyaiva++++++++++++++ <2v> hrdayam saptavaran
avartya bhagavati pathet || ||

[unidentified text]

[6] nama samantabhadraya || namo bhagavate vajrajiianasagararajaya 15
tathagataya[rhate samya]+++++++++++ sattvaya mahasattvaya

mahakarunikaya namo 'stu te buddhakotibhasita ehy ehi samantabhadra esa
sarvasam paripiraya tvay++++++++++++++krta yena satyena buddho loke
'nuttarodharmo loke 'nuttarosamgho loke 'nuttarah tena satyena satyavacanena
ehy ehi samantabhadra [pra]++++++++++++ | om sara sara samantabhadra 20
agaccha 2 ma vilamba 2 yadi §ighram nagacchayan tada me vipa$yisikhivisva-
bhiikrakucchandakanaka++++++++++yaprabhtitayah sarve bhadrakalpika
bodhisattvas tathagatas ca maya visamvadita bhaveyuh | na tavad aham

anuttaram samyaksambodhi+

[Arya-samantabhadrapratijfia-nama-dharani] 25

1 Seemingly notthisfoliofollows. 15 samantabhadraya] corr.; ntabhadrayams. 18 pariparaya]
corr.; Saripliraya ms.
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[7]1 <3r> ++++++++ vadanavanagayaksaraksasabhutapretapiSacadinam
aveSane brahmapramukhanam dakininam nigrahe dvipadacatuspadadinam
bandhan++++++akarsane anantapramukhanam naganam bandhane
mahaganapatipramukhanam anekaganapatikotinam samyamane jvaranam
ekahik+++upasamane | mahasainyanam stambhane | sarvadustanam mohane |
yatha yatha prayujyate bhagavati tatha tatha pathitasiddha bhavati |

esa Vajra++la-nama-mahavidya-sadaraksa-pathitasiddha-mahanu$amsa-
samksepatah sarvamaravidhvamsani samapta || ||

[8] namo buddhaya || namo +++ namo dhammassa namo samghassa

tajjaha atte vatte natte kunatte takke thakke tharakke darumati rurumati
turumati ++++++++++ <3v> dupa dagga namo sammasambuddhanam
sidhyantu me mantrapadah svaha ||

imam vidyam anantajatismaranahetum mahaprabhavam
saptaparicasadalksara] +++++++++++++ bhayaraksartham prayufijit || ||
namo bhagavate ratnasikhine tathagatayarhate samyaksambuddhaya |
tadyatha om ratne 2 maharatne ratnodbhave ratn+++++++samudgate svaha ||
arya-jatismara-nama-dharani anekanuSamsa dharayitavya || ||

namo ratnatrayaya || namo bha+++++++rajaya tathagatayarhate
samyaksambuddhaya |

tadyatha om vajre 2 mahavajre | sarvavyadhim me hara 2 vajrena svaha | hana
2 vajrena ++++++++++[svalha | paca 2 vajrena svaha | kuta 2 vajrena svaha

| mufica 2 vajrena svaha | cira 2 vajrena svaha || idam vajrottarahrdayam
saptavaram parijapya

[Unidentified text]

[9] <4r>sabudhyeya | [yavad apy] agrena matrighatakasyapi pitrighatakasyapi
stipabhedakasyapi saddharmabhedakasyapi na pratigacchey+++++++++++
seda$+++++++yamina sarvasam pariptirayami namo 'stu te samantabhadrasya
sarvavyasanaparimocakasya

tadyatha om dhuru dhuru svaha +++++++++++ru kuru svaha || om muru muru
svaha || om curu curu svaha || namo 'stu te buddhakotibhasite svaha ||

1 Seemingly not this folio follows. 22 vajrena] pc.; vajre ac. 25 Continued from 2v.
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